
"Пожалуйста, найдите в себе смелость взглянуть в лицо реальности".

Су Лан медленно отодвинул ладонь и посмотрел на Сюй Данши с презрением.

Сильная боль заставила Сюй Даньшу проснуться, и он закрыл лицо кроваво-красными глазами,
уставившись на Сюй Лонг: "Ты..... Как ты смеешь, блядь, бить меня!?"

С тех пор, как он стал алхимиком, и его оценка становилась все выше и выше, мастер Дан Сюй
редко даже смотрел на лица других людей.

Но теперь его шлёпали, и перед знакомым это был просто странный позор!

"У тебя рот полон сисек и рот полон желтых волос, и ты не даешь мне больше тебя бить?"

Су Лонг холодно улыбнулся: "Позволь мне сказать тебе, что в прошлом я бы просто измельчил
тебя и дал бы тебе пощечину по лицу, которое ты взял на сделку"!

"Ты... Ты!"

"Я убью тебя, блядь!"

У Сюй Данши выскочили вены солнечного сплетения, он сжал свой отбеливающий кулак и
захлопнул его в Су Лонг.

"Прекратите!"

Лай Лао был встревожен и принял меры по перехвату.

По его мнению, мастер Сюй Дан был военным генералом, как Су Лонг может быть матчем?

Тем не менее, он все еще был слишком поздно, так как кулак мастера Сюй Даня уже прибыл
перед Су Лонгом.

Однако последовавшая за этим сцена заставила его открыть рот в неверии!

"Бах!"

Был слышен приглушенный звук.



Кулак танцовщицы Сюй легко поймал Су Лонг!

"Как такое возможно, я же генерал-воин!"

Ученики мастера Дан Сюя от страха сжимались, а его волосы стояли на конце!

Он яростно подергивал руку, но обнаружил, что его кулак чувствовался под Тарзаном, и он
вообще не мог его прокачать!

"Тск, ты должен убить, если не можешь позволить себе проиграть? Это жестоко!"

Су Лан с презрением чихнул, затем перевернул запястье, прикрыв затылок Сюй Даньшу и
хлопнув головой об стол!

"Нет!"

Вышёл жалкий крик.

"БАНГ!!!"

Кровь брызнула повсюду, а толстое лицо и нос Мастера Сюй Дана мгновенно расплющились!

Но Су Лонг его не убивал, стол все-таки не был съеден!

"Немедленно съешь стол для меня!"

Су Лонг плотно прижал голову Сюй Даншу и холодно сказал: "Если я не смогу закончить, я
сделаю, как я уже говорил, отверстие в голове и запихну стол! !"

"Нет! Нет! Нет! Лай, спаси меня!"

Дэн Сюй был так напуган, что закричал о помощи!

"Маленький... Этот повелитель!"

Ли Лао на мгновение взвесил свои варианты, но все равно сжимал зубы и говорил:
"Пожалуйста, ради Безмятежного Дома с таблетками, пощадите его на этот раз".

"Ты можешь попросить меня пощадить его".



"Но несмотря ни на что, он должен съесть стол!"

Су Ланг толкнул Сюй Данши на землю: "Иначе он окажется еще хуже!"

"Милорд..."

Старый Ли выглядел смущённым.

"Не обсуждается!"

Су Ланг снисходительно смотрел вниз на погибающих танцоров Сюй, на его ледяной голос с
бесконечной убийственной аурой.

Увидев эту сцену, Лай Лао заткнул рот.

Все это было, в конце концов, спровоцировано мастером Дан Сюй. Это было вызвано
провокацией, которая считалась его собственной виной.

И Су Лонг явно не был обычным человеком, он смог бежать свирепым в восточном городе
всего одной рукой алхимии!

Такой мощный алхимик, что даже владелец башни с таблетками не осмелится успокоиться, так
как же осмелится позаботиться его маленький знаток?

И когда мастер Дан Сюй увидел, как Лай закрыл рот, все его тело тут же отчаялось.

"Последний вопрос: есть или не есть?"

Безразличный голос Су Лонга был похож на ультиматум от Смерти.

"I.... Я поем!"

Сюй Даньши дрожал, и слезы вытекали из его двух глаз зелёной фасоли сразу после того, как
он закончил говорить.

Какой позор, какой позор!

Восьмой ранг Дэн Мастер был вынужден есть со стола.



Но не есть, он не хотел, чтобы его ударили по голове.

Итак, Мастер таблеток Сюй вздрогнул и поднялся с земли, держась за стол, и начал немного
грызть на нем.

Стол был твердым, и даже с его боевой генеральной культурой было нелегко грызть.

"Ешь быстрее!"

Увидев, что мастер Сюй Дан был медленным, как улитка, Су Лан сразу же холодно сорвался.

"Да... это..."

Сюй Даншу вздрогнул от страха и ускорился.

Десятью минутами позже Сюй Данши наконец-то закончил грызть стол.

В этот момент его лицо было покрыто древесной стружкой, а рот был полон крови, такой
жалкий!
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